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Gálatas
Juuˈ laˉ gaꜙsɨɨꜘ Paaˊ kihˈ ø ̱ø ̱hꜗ jneˊ

hi̱ˉ tä ̱ä ̱hˊ hwaˈGalacia
1 Jnäꜘ Paaˊ la ̱a ̱nˈ apóstol. Pero ja ̱ꜙ heˉ gaꜙche̱e̱ꜗ

dsaˉ jnäꜘ, niꜙ ja̱ꜙ kya̱a ̱hˊ beꜘ kihꜗ dsaˉ naˉhñaa̱ ̱nˊ.
Jesucristo baˊ gaꜙche̱e̱ꜗ jnäꜘ kya̱a ̱hˊ Dio hi̱ˉ la ̱a ̱ꜗ Tääˋ
jnänˋ hi̱ˉ gaꜙmiꜙji̱i ̱hˋ Jesucristo jeeˊ kihˈ hi̱ˉ naˉju̱u ̱ˊ.
2 Sɨɨnꜙ juuˈ laˉ kyahꜗ hnähꜘ ø̱ø̱hnꜗ jeeˊ dsaˉñeehꜙ
hnähꜘ läꜙka̱a ̱ˉhwaꜗGalacia. Hiꜙ läꜙjë ̱ë̱ꜙ ø̱ø̱hꜗ jneˊhi ̱ˉ
tä̱ä ̱hˊ kya̱a ̱hˊ jnäꜘ, ko̱o̱ˉ nëëˈ baˊ laˈ hʉʉˊdsëˉ kya̱a̱ꜗ
jnäähˈ heˉ sɨɨnꜙ laˉ. 3 Ngɨɨnˊ kihˈ Dio hi̱ˉ la ̱a ̱ꜗ Tääˋ
jnänˋ hiꜙ ngɨɨnˊ kihˈ Jesucristo Dsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ, waˊ
kwayꜘheˉ lluꜗ kyahꜗhnähꜘ, waˊ jmeeyꜘhiiꜘ tiiˊ kyahˈ
hnähꜘ. 4 Jëëhꜘ Jesús gaꜙkwa ̱a ̱ꜗ hñiiꜘ gaꜙju̱u̱yꜗ kwa ̱a ̱t˜
kihꜗ dsoˊkyeˉ jnänˋ mahꜗ lä̱ä ̱yꜗ jneˊ kihˈ jmɨˉgyʉʉꜙ
hlɨɨhˈ laˉ, läꜙko̱o ̱ˉ hyohˉ dsëꜗ Dio jmeeꜗ jnänˋ, heꜘ
baˊ hi̱ˉ la̱a ̱ꜗ Tääˋ jnänˋ. 5 Läꜙja̱ˉ waˊ laˈ jʉʉhˉ kiyhꜗ
gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ. Waˊ laˈ läꜙja̱ˉ.

Ko ̱o̱ˉ baˊ juˈhmëëꜘ chaˉ heˉ kya̱a̱hˊ lä̱ä̱ꜘ jneˊ
6 Peerꜙ dsa̱a ̱˜ dsënꜙ kihꜗ heˉ gaꜙnuunꜗ cha̱hꜘ

gaˉjʉhˉgaꜙläꜙø̱ø̱hꜘhnähꜘkihꜗDiohi̱ˉgaꜙtëëhꜗhnähꜘ
taꜙlaꜙ kihꜗ heˉ lluꜗ dsëꜗ Cristo, mahꜗmaˉta̱a ̱hˋ hnähꜘ
kya̱a ̱hˊ jyohꜘ juˈhmëëꜘ heˉ la ̱a ̱hꜘ hnähꜘ lluꜗ gaˊ.
7 Pero saꜙ chaˉ gaˊ jyohꜘ jwëˈ heˉ kye ̱ˉ juˈhmëëꜘ.
Heˉ hnøøꜗ ko ̱ˉlla̱a ̱ˊ dsaˉ ka ̱hˊgwë̱hꜗ hʉʉˊdsëˉ kyahꜗ
hnähꜘ baˊ ja ̱ˉ, hiꜙ hnøøyꜗ miˉsɨɨyꜗ juˈhmëëꜘ kihꜗ
Cristo. 8 Heˉja̱ˉ jwahnꜙ, waˊ tøhꜘ dsoˊjwɨɨꜘ nëˊ
kya̱a ̱ ˈ jnäähꜗ cherˊmahꜗ gaꜙjmeeˊ jnäähꜗ läꜙnaˉ, o
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cherˊmahꜗ ja ̱a ̱ˉ ángel jaꜗ gyʉʉhˈ kwaꜗ jyohꜘ juuˈ
läꜙko̱hꜘ gaˊheˉ gaꜙmiꜙtë̱ë̱ˈ jnäähꜗhnähꜘ, ja ̱ˉbaˊ läꜙja ̱ˉ
waˊ tøhꜘ dsoˊjwɨɨꜘ nëˊ kiyhˈ. 9 Ko̱o ̱ˉ kaˉlähꜘ jwahnꜙ,
ja̱ˉbaˊ heˉ maˉngëëꜘ maˉjähnˊ jä ̱ä̱ ˈ. Cherˊmahꜗ
cha̱a ̱ˉ hi̱ˉ gaˊ jñahꜘ hi̱ˉ kwaꜙ juuˈ kyahꜗ hnähꜘ heˉ
saꜙ laꜗ kweeˉ kya ̱a̱hˊ heˉ gaꜙhe ̱e̱hˋ hnähꜘ, waˊ tøhꜘ
dsoˊjwɨɨꜘ nëˊ kiyhˈ.

10 ¿Haˉ läꜙ la ̱a ̱hꜘ hnähꜘ? ¿Cheˊ heˉ hnoonꜗ heˉ jä ̱nˋ
lluˈ kya ̱a̱hˊ dsaˉ heˉ maˉhlëëhnˋ läꜙnaˉ, o cheˊ heˉ
hnoonꜗ heˉ jä̱nˋ lluˈ kya ̱a̱hˊ Dio? ¿Cheˊ la ̱a ̱hꜘ hnähꜘ
heˉ hnoohnꜙ haˉ läꜙ jeeˊ tɨhˈ dsëꜗ dsaˉ kiꜙ jnäꜘ? Jëëˋ
daˊ, waˊraˉ jähꜘ kihꜗ ngooꜗ baˊ jnäꜘ jmeenꜙ läꜙjëꜙ
heˉ hnøøꜗ dsaˉ, moꜙsoꜙ la̱a ̱nꜗ ja̱a ̱ˉ hi̱ˉ jmeeꜙ taˊ kihˈ
Cristo.

Dio baˊ gaꜙlle ̱e ̱hˉ Paaˊmahꜗ le̱e ̱ꜘ apóstol kya ̱a̱yꜗ
11 Ø ̱ø̱hnꜗ, hnoonꜗ läꜙñehˊ hnähꜘ heˉ laˉ. Ja ̱ꜙ heˉ

gwaꜘ kihꜗ dsaꜙ, juˈhmëëꜘ heˉ kwanꜙ laˉ. 12 Saꜙ
gaꜙhyohnꜗ kihꜗ dsaˉ juuˈ laˉ hiꜙ niꜙ saꜙ gaꜙmiꜙtë ̱ë̱ˉ
dsaˉ jnäꜘ. Jesucristo gaꜙmiꜙjnääˉ kinꜙ juuˈ laˉ,
heˉja̱ˉ baˊ ja̱ˉ heˉ kyʉʉhn˜.

13 Maˉnʉʉhˉ baˊ hnähꜘ läꜙko ̱o̱ˉ maˊ ngënꜙ jä̱ä ̱ꜗ,
heˉ gaꜙjmeenꜗ läꜙko̱hꜘ të̱ë̱ˈ jmeeꜙ judiu dsaˉgoon˜.
Haˉ ko ̱hꜘ saꜙ gaꜙläꜙhñaaꜙ dsënꜙ kya̱a ̱hˊ hi̱ˉ gaꜙhe ̱e̱hˉ
kihꜗ Jo̱o̱ꜘ Dio. Maˊ hnoonˈ maˊ miˊlla̱a ̱nꜗ goˉte˜
läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ heꜘ. 14 Gaꜙjmeeꜗ gaˊ jnäꜘ chaˉgaˊmiihˉ
läꜙko̱hꜘ gaˊ jeeˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ judiu hi ̱ˉ la ̱a ̱ꜗ ko ̱o̱ˉ ji̱ˉñeˉ
kya̱a ̱hˊ jnäꜘ. Gaꜙjmeenꜗ biiꜗ gaꜙhøønꜗ läꜙjëꜙ nʉʉhꜚ
kihꜗ dsaˉ maˉgyu̱hˉ kya̱a ̱ꜗ jnäähˈ. 15 Pero saꜙ gaˊ
maˉläˉcha̱a ̱nꜙ gaꜙlle̱e̱hˉ Dio jnäꜘ mahꜗ ja̱ˉ le̱e̱nꜘ
kya̱a ̱ꜗ bihꜗ. Gaꜙtëëyhꜗ jnäꜘ kihꜗ heˉ lluꜗ dsëyꜗ
kya̱a ̱hˊ jnäꜘ. Hiꜙ läꜙko̱hꜘ maˊ gaꜙtɨhꜗ dsëyꜗ, 16 ja̱ˉgaˊ
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gaꜙmiꜙjnääyˉ jo ̱o̱yꜘ kinꜙ mahꜗ kwanˋ juuˈ kiyhꜗ kihꜗ
dsaˉ hi̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu. Pero saꜙ gaꜙhnaahnꜙ niꜙ
ja̱a ̱ˉ dsaˉ mahꜗ maˊ sɨɨyhꜙ jnäꜘ haˉ läꜙ laꜗ juuˈ heˉ
maˊ kwanˋ. 17Niꜙ saꜙngaahnꜗ taꜙ Jerusalénnaˊjë̱ë̱nꜙ
hi̱ˉ la ̱a ̱ꜗ apóstole jä̱ä ̱ꜗ gaˊ läꜙko̱o̱ˉ jnäꜘ. Läꜙcha̱hꜘ ja ̱ˉ
ngoonꜗ taꜙ hwaꜗ Arabia baˊ, (ko̱o̱ˉ hwaꜗ ki̱i ̱ꜙ jeeˊ saꜙ
kwaꜙ niꜙ miihˉ). Maˉngëëꜘ heˉ ja̱ˉ, ngoonꜗ kaˉlähꜘ
taꜙ Damasco.

18 Maˉhyaˉ hnëˉ ji̱ˉñeˉ, ja̱ˉgaˊ ngaahnˈ taꜙ
Jerusalénnaˊjë̱ë̱nꜙPeeˊhiꜙgaꜙjä̱nꜗkya̱a ̱yhˊgyaꜙhñaꜘ
jmɨɨˊ jeeˊ ja ̱ˉ. 19 Niꜙ saꜙ gaꜙje ̱e̱nˈ gaˊ jñahꜘ apóstole,
maꜙlaꜙ Jacobo dsaˉñʉʉhˉ ø̱ø̱hꜚ Dsaˉjø̱ø ̱hˈ jnänˋ
baˊ gaꜙje̱e̱nˈ. 20 Jmeenꜙ dsooꜘ, Dio baˊ ñeˉ saꜙ chaˉ
taˉju̱u ̱nˈ heˉ sɨɨnꜙ kyahꜗ hnähꜘ laˉ.

21Maˉngëëꜘ heˉ ja ̱ˉ, ñeenˊ taꜙ hwaꜗ Siria kya̱a ̱hˊ
Cilicia. 22 Ø ̱ø̱hꜗ jneˊ hi ̱ˉ tä̱ä ̱hˊ läꜙka ̱a ̱ˉ hwaꜗ Judea,
hi̱ˉ dsaˉñeeꜙ kwa ̱a̱t˜ kihꜗ Cristo saꜙ maˊ kyu̱u ̱yꜙ
jnäꜘ. 23 Ko̱o̱ˉ maˊ nuuyˉ llaꜙ dsaˉ juuˈ kiꜙ jnäꜘ:
“Dsaˉñʉʉhˉ hi̱ˉ maˊ jmeeꜙ hñaaˉ dsëꜗ kya ̱a̱ꜗ jnääh
ˈ heꜘ, naꜗ ngëyꜙ kwayꜙ juuˈ heˉ maˉdsooꜘ dsëˉ jneˊ
laˉ, ja ̱ˉbaˊ juuˈ heˉmaˊ hnøøyˈmaˊ he ̱e̱yˈ jä̱ä ̱ꜗ.”
24Heˉja̱ˉ gaꜙjmeeyꜘ jʉʉhˉ kihꜗDio läꜙmaˊ gaꜙnuuyꜘ
kinꜙ.

2
Läꜙjë ̱ë ̱ꜙ apóstole gaꜙhe̱e ̱hˉ bihꜗ Paaˊ

1 Maˉhyaˉ gyaꜙkye̱ꜘ ji ̱ˉñeˉ, ja ̱ˉgaˊ ngaahnˈ
kaˉlähꜘ taꜙ Jerusalén ko ̱ˉjø ̱hꜘ kya̱a ̱hˊ Bernabé hiꜙ
maˊ jä̱ä ̱nꜙ Tito kaˉlähꜘ. 2Gaꜙmiꜙjnääˉ Dio kinꜙ heˉ
jmeeꜙ biiꜗ naahnꜚ, heˉja̱ˉ baˊ ngaahnˈ naˊjmeehnˋ
juuˈ haˉ läꜙ laꜗ juˈhmëëꜘ heˉ gaꜙkwanꜗ taꜙ jeeˊ tä̱ä ̱hˊ
hi̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu. Toˉnëˊ gaꜙllanꜗ juuˈkya̱a ̱hˊmaꜙlaꜙ
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hi̱ˉ kye̱ˉ nëˊ baˊ, leꜘ gaˉ cheˉ saꜙ jmääꜗ heˉ jmeenꜙ
laˉ hiꜙ läꜙkye ̱ˉ heˉ gaꜙjmeenꜗ jä̱ä ̱ꜗ. 3 Pero saꜙ chaˉ
gaꜙjäyhꜘ niꜙ miihˉ. Hiꜙ Tito hi ̱ˉ maˊ chehˈ kya̱a ̱hˊ
jnäꜘ, saꜙ maˊ la ̱a ̱yˈ judiu, dsaˉ griego baˊ heꜘ. Niꜙ
läꜙja ̱ˉ saꜙ gaꜙjäyhꜘ jmeeꜙ biiꜗ ʉ̱ʉ̱hꜙ jmɨˉngoꜗ kiyhꜗ
läꜙko̱o̱ˉ të̱ë̱ˈ jmeeꜙ dsaˉ judiu. 4 Saꜙ gaꜙtiˊ gaꜙchooˊ
jnäähꜗ juuˈ heˉ ʉ̱ʉ̱hꜙ jmɨˉngoꜗ kihꜗ dsaˉ waˊraˉ jähꜘ
kihꜗ saꜙ gaꜙta̱a̱hˋ ko̱ˉlla̱a̱ˊ dsaˉ jeeˊ maˊ tøøhˊ jnäähꜗ,
hi̱ˉ jähꜘ la ̱a ̱yꜗ ø̱ø ̱hꜗ jneˊ. Hi̱ˉ heꜘ, ko ̱o̱ˉmaˊ ko̱o̱yꜙ juuˈ
heˉmaˊ kwanꜙ heˉmaˉla ̱a ̱ꜘ jneˊ kihˈ dsoˊkyeˉ taꜙlaꜙ
kihꜗ Cristo Jesús. Saꜙ gaꜙläꜙhnøøyꜗ heˉ maˊ jähˊ
jnäähꜗ moꜙsoꜙ naˉhñuuhˊ jnäähꜗ kya ̱a̱hˊ ley. Jëëhꜘ,
maˊ hnøøy ˈ läꜙ maˉnaˉhñuuhˊ ja̱ˉbaˊ jneˊ kya̱a ̱hˊ
nʉʉhꜚ kihꜗ Moisé. 5 Pero niꜙ miihˉ saꜙ gaꜙkwaˊ
jnäähꜗ jwëˈ maˊ jmeeyˈ läꜙ llaꜙ dsëyꜗ. Hnøøˉ jnäähˈ
waˊ jä ̱ꜘ juˈhmëëꜘ kihꜗ Jesús kyahꜗ hnähꜘ läꜙ maˉlaꜗ
ja̱ˉbaˊ, mahꜗ saꜙ dsaˉhɨɨꜗ juˈdsooꜘ.

6Hi̱ˉnaˊjnääꜘ kye̱ˉnëˊ kihˈ ø̱ø̱hꜗ jneˊ, niꜙmiihˉ saꜙ
chaˉ jäyhꜘ heˉmaˉhlä̱ä ̱hnˉ kya̱a ̱hˊ juuˈ heˉ kwanꜙ.
Jnäꜘ jwahnꜙ naˊjnääyꜘ kye ̱yˉ nëˊ, jëëhꜘ saꜙ gaꜙtë̱ë̱nꜘ
jëënꜚkiyhꜗ. Kihꜗko̱o ̱ˉbaˊ la ̱a ̱̍ jneˊ chaˊnëˊDio. 7Pero
dsaˉ heꜘ saꜙ gaꜙhayꜘ kinꜙ. Gaꜙhe ̱e̱hˉ bihꜗ heˉ häˊ
goonꜙ taˊheˉ kwanꜙ juˈhmëëꜘ kihꜗhi̱ˉ saꜙ la̱a ̱ꜗ judiu,
ja̱ˉbaˊ läꜙ häˊ gooˉ Peeˊ kwayꜙ juˈhmëëꜘ kihꜗ hi ̱ˉ la ̱a̱ꜗ
judiu. 8Heꜘ baˊ Dio hi̱ˉ kwaꜙ beꜘ kihꜗ Peeˊ heˉ la ̱a ̱yꜗ
apóstol mahꜗ kwayꜗ juuˈ kihꜗ judiu, heꜘ baˊ hi̱ˉ heꜘ
naˉ, kwaꜙ beꜘ kinꜙ kaˉlähꜘ heˉ la ̱a ̱nꜗ apóstol mahꜗ
kwanˋ juuˈ kihꜗ hi̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu.

9 Heˉja̱ˉ läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ la ̱a ̱ꜗ kwa ̱a ̱t˜ kye ̱ˉ nëˊ kihˈ
gwahꜙ, gaꜙso ̱o̱yhꜗ gooˉ jnäähˈ kya̱a ̱hˊ Bernabé. Maˊ
jëëy˜ la ̱a ̱nꜗ taˊ taꜙlaꜙ kihꜗ heˉ lluꜗ dsëꜗ Dio kya̱a ̱hˊ
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jnäꜘ, heˉja̱ˉ baˊ gaꜙjmä̱ä ̱yꜗ jnäähˈ kwa ̱a ̱t˜ la ̱a ̱ꜗ jnäähˈ
maꜙraꜙ ø̱ø̱yhꜚ. Hi ̱ˉ kye̱ˉ nëˊ heꜘ che̱e̱ˉ Jacobo, Peeˊ,
kya̱a ̱hˊ Jwa̱a ̱ꜚ. Gaꜙjäyhꜘ: “Lluꜗ goˊnäähˈ hnähꜘ kihꜗ
hi̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu mahꜗ läꜙja̱ˉ jnäähˈ dsaˊnøøˈ jnäähꜗ
kihꜗ hi̱ˉ la ̱a ̱ꜗ judiu.” 10Hiꜙ gaꜙjäyhꜘ: “Hnøøꜗ dsooh˜
hohꜘ hnähꜘ jmeehˈ beꜘ kihꜗ hi̱ˉ täˉñeeꜘ.” Ko̱ˉja̱ˉ baˊ
ji̱i ̱hˈ gaꜙjähꜘ dsaˉ heꜘ. Hiꜙ maꜙraꜙ heˉ jmeeꜙ baˊ jnäꜘ
beꜘ kihꜗ hi̱ˉ täˉñeeꜘ.

Gaꜙjʉʉhꜗ Paaˊ kihˈ Peeˊ
11 Maˊ gaꜙllooꜗ Peeˊ Antioquía gaꜙjʉʉhnˋ kiyhˈ

toꜙloꜙ nëˊ dsaˉ, jëëhꜘ läꜙja̱ˉ hnøøꜗ kiyhꜗ kya̱a ̱hˊ
heˉ hlɨɨhˈ heˉ gaꜙjmeeyꜘ ja̱ˉ. 12 Jä ̱ä ̱ꜗ saꜙ gaˊ
maˉllaˉnääꜗ ko̱ˉlla̱a ̱ˊ dsaˉ hi ̱ˉ gaꜙche̱e̱ꜗ Jacobo, maˊ
kuhˉ Peeˊ ko̱ˉjø̱hꜘ kya ̱a̱hˊ hi ̱ˉ saꜙ la ̱a̱ꜗ judiu. Pero
maˊ gaꜙllaꜙnääꜗ dsaˉ judiu heꜘ, gaꜙtëëˉ Peeˊ hñiiꜘ,
yaꜙhë̱ë̱yꜗ jeeˊ kihˈ hi ̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu, kihꜗ heˉ goyhꜙ
kya̱a ̱hˊ hi ̱ˉ gaꜙllaꜙnääꜗ heꜘ hi ̱ˉ jähꜘ jmeeꜙ biiꜗ ʉ̱ʉ̱hꜙ
jmɨˉngoꜗ jnänˋ. 13 Hiꜙ läꜙja̱ˉ gaꜙjmeeꜘ jñahꜘ judiu
gaꜙtëëyˉ hñiiyꜘ, hiꜙ läꜙji̱i ̱hˈ Bernabé gaꜙtëëˉ hñiiꜘ
maˊ gaꜙjëëyꜗ gaꜙjmeeꜘ Peeˊ to ̱ꜗ dsëꜗ. 14 Läꜙko̱o ̱ˉ
maˊ gaꜙjë̱ë̱nꜙ dsaˉ heꜘ moꜙsoꜙ jmeeyꜙ läꜙko ̱o̱ˉ lleˋ
kihˈ juˈdsooꜘ heˉ laꜗ juˈhmëëꜘ, heˉja̱ˉ gaꜙjwɨɨnꜗ
Peeˊ chaˊnëˊ jeeˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉ: “Hneˉ la ̱a ̱hꜗ judiu,
maˉtʉhꜗ maˊ jmeehˉ läꜙko̱hꜘ maˊ të̱ë̱ꜗ jneˊ jmeenˊ
mahꜗ maˉløøhˋ jmeehˉ ko̱ˉjø ̱hꜘ kya̱a ̱hˊ hi̱ˉ saꜙ la ̱a̱ꜗ
judiu. Pero naꜗ, maˉteehˋ hñaah ˈ mahꜗ jmeehˉ
kaˉlähꜘ läꜙko̱hꜘ jähꜘ nʉʉhꜚ maˉgyu̱hˉ ja̱ˉ. ¿Cheˊ saꜙ
ñehˊ heˉ jmeehˉ wɨɨꜘ kihꜗ hi̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu miˉteyꜗ
nʉʉhꜚmaˉgyu ̱hˉ ja̱ˉ, kihꜗ heˉmaˉteehˋ hñaahˈ?”

15Heˉ gaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ jneˊ la̱a ̱̍ jneˊ judiu, saꜙ la ̱a ̱ꜗ jneˊ
waˊ hi ̱ˉ chaˉ hi̱ˉ hi̱ˉ jmeeꜙ heˉ hlɨɨhˈ läꜙko̱o̱ˉ la ̱a̱ꜗ
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jñahꜘ dsaˉ. 16 Pero naꜗ maˉñeˊ baˊ jneˊ, saꜙ jä ̱ꜗ dsaˉ
lluꜗ chaˊnëˊ Dio kya ̱a̱hˊ heˉmiˉteyꜗ ley jnänˋ. Hnøøꜗ
dsooꜘ dsëˉ jneˊ kihˈ Jesucristo baˊ. Heˉja̱ˉ läꜙkye ̱ˉ
jneˊ dsaˉ judiu gaꜙjmeeˊ jneˊ dsooꜘ mahꜗ jmääꜗ jneˊ
kihˈ Dio kya̱a ̱hˊ heˉ maˉdsooꜘ dsëˉ jneˊ. Pero ja̱ꜙ
kihꜗ heˉ maˉmiˉteˋ jneˊ ley. Jëëhꜘ niꜙ ja̱a ̱ˉ dsaˉ saꜙ
yaˉhë ̱ë̱yˈ llu ̱u̱ꜗ kihꜗ heˉ høøyꜙ nʉʉhꜚ ja ̱ˉ.

17 Heˉ hnøøhꜘ jneˊ haˉ läꜙ jeeˊ hwë ̱ë̱ꜙ jneˊ llu ̱u ̱ ˈ
taꜙlaꜙ kihꜗ Cristo, läꜙja ̱ˉ maˉläˉjnäꜘ läꜙkye ̱ˉ jneˊ
judiu la ̱a̱ꜗ jneˊ dsaˉ hi̱ˉ jmeeꜙ dsoˊkyeˉ. ¿Cheˊ
jwaꜚ jähnˊ Cristo dsë̱ë̱˜ dsooˊ heˉ tøøhˊ jneˊ kya̱a ̱hˊ
dsoˊkyeˉ? Niꜙ miihˉ saꜙ laꜗ läꜙja̱ˉ. 18Hiꜙ cherˊmahꜗ
gaꜙløønꜗ høønꜙ kaˉlähꜘ ley heˉ maˉbenꜗ, heˉ
maˉbä ̱ä̱hnˋ hñiinꜙ dsooˊ baˊ ja ̱ˉ. 19 Jëëhꜘ, läꜙ maˊ
gaꜙläꜙngëënꜘ heˉ ä ̱ä ̱ˉ jmɨɨˊ ju̱u ̱nꜘ läꜙlleˋ ley, gaꜙtʉnꜗ
heˉ maˊ kye̱nˊ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kihꜗ ley. Laꜗ läꜙko ̱hꜘ heˉ
naˉju̱u̱nˊ kihˈ ley mahꜗ jmeenˋ taˊheꜗ kihꜗ Dio baˊ.
20 Laꜗ kwa ̱a ̱t˜ läꜙko̱hꜘ heˉ gaꜙju ̱u̱nꜗ ko ̱ˉjø̱hꜘ kya̱a ̱hˊ
Cristo dsohꜘ hmaˉcruꜚ. Moꜙsoꜙ cha̱a ̱nˉ läꜙ hnoonꜗ
hñiinꜙ. Cristo hi̱ˉ jmeeꜙ ko ̱ˉjø ̱hꜘ kya ̱a̱hˊ jnäꜘ, heˉja ̱ˉ
baˊ jmeeꜙ cha̱a ̱nˉ. Hiꜙ läꜙ maˉdsooꜘ ja ̱ˉbaˊ dsënꜙ
kihꜗ Jo̱o̱ꜘ Dio, hi̱ˉ hnääꜗ jnäꜘ hiꜙ gaꜙngëëyꜗ hñiiyꜘ
gaꜙju̱u ̱yꜗ kiꜙ jnäꜘ. Heˉja̱ˉ baˊ naˉ cha ̱a̱nˉ naꜗ. 21 Saꜙ
jmeenˋ taꜙ kooꜘ heˉ lluꜗ dsëꜗ Dio kya̱a ̱hˊ jneˊ. Jëëhꜘ,
cherˊmahꜗ gaꜙjä̱ꜘ dsaˉ lluꜗ chaˊnëˊ Dio kya̱a ̱hˊ heˉ
miˉteyꜗ ley, heˉ laˊ gaꜙju̱u ̱ꜗ baˊ Cristo.

3
Kihꜗ heˉmaˉdsooꜘ dsëˉ jneˊ heˉja̱ˉ baˊ lä ̱ä̱ꜘ jneˊ

1 ¡Heˉ baˊ cheˉ ta̱a̱hˉ hnähꜘ dsaˉ cha̱a ̱ˉ Gala-
cia! ¿Hii̱̱ˉ gaꜙmiꜙga ̱a̱ˉ hnähꜘ? Gaꜙhlë̱ë̱hnˋ hnähꜘ
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naˉhñaa ˈ läꜙjë ̱ë̱ˉ haˉ läꜙ gaꜙju̱u̱ꜗ Jesucristo dsohꜘ
hmaˉcruꜚ. 2Ko̱o̱ˉ gaˊ juuˈ ngɨɨnˊ kyahˈ hnähꜘ. ¿Haˉ
läꜙ gaꜙtë ̱ë̱hꜘ hnähꜘ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ? ¿Cheˊ kihˈ
heˉ gaꜙmiꜙtehˋ hnähꜘ ley kihꜗ Moisé, o cheˊ kihˈ
heˉ maˉdsooꜘ hohꜘ hnähꜘ kihꜗ juuˈ heˉ maˉnʉʉhˉ
hnähꜘ, heˉja̱ˉ gaꜙtë̱ë̱hꜘ hnähꜘ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ?
3 Peerꜙ ta̱a̱hˉ hnähꜘ. Gaꜙløøhˋ baˊ hnähꜘ lluꜗ, kya̱a ̱hˊ
beꜘ kihꜗ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ. Hiꜙ naꜗ naꜙ, hnoohˉ
hnähꜘ goˊnäähˈ hnähꜘ taꜙ chaˊnëˊ kya̱a ̱hˊ beꜘ kyahꜗ
hñaahꜗ hnähꜘ. 4 ¿Cheˊ saꜙ gaꜙjmääꜘ kyahꜗ hnähꜘ
läꜙjëꜙ heˉ gaꜙngëëhꜘ hnähꜘ? Goꜚ la ̱a ̱nꜙ gaꜙjmääꜘ baˊ.
5 Gaꜙkwëëhꜗ Dio hnähꜘ Jmɨˉlleꜘ kiyhꜗ hiꜙ ngooꜗ baˊ
jmeeyꜙ chaˉmiihˉ heˉ jʉhˉga ̱a̱ˉ jeeˊ kyahˈ hnähꜘ.
¿Heˉlaˈ jmeeyꜙ läꜙja̱ˉ, cheˊ kihˈheˉ gaꜙmiꜙtehˋhnähꜘ
ley o cheˊ kihˈ heˉ maˉdsooꜘ hohꜘ hnähꜘ juuˈ heˉ
maˉnʉʉhˉ hnähꜘ?

6 Läꜙlaˉ gaꜙlaꜗ kihꜗ Abraham. Gaꜙjmeeyꜘ dsooꜘ
dsëyꜗ kihꜗ Dio heˉja̱ˉ gaꜙjmeeꜘ Dio kwa ̱a ̱t˜ la ̱a ̱yꜗ
ja̱a ̱ˉ hi̱ˉ llu̱u ̱ꜗ. 7Hehꜗ läꜙja̱ˉ, hnøøꜗ läꜙngëëhꜘ hnähꜘ,
läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ jmeeꜙ dsooꜘ dsëꜗ kihꜗ Dio la ̱a̱yꜗ läꜙko̱o ̱ˉ
jo ̱o̱ꜘAbraham. 8 Jä ̱ä ̱ꜗ baˊ gaꜙjähꜘ juuˈ kihꜗDio haˉ läꜙ
jmeeyꜗ taꜙ chaˊnëˊ, heˉ jmeeyꜗ kwa̱a ̱t˜ llu ̱u̱ꜗ hi ̱ˉ saꜙ
la ̱a ̱ꜗ judiu cherˊmahꜗ gaꜙjmeeyꜘ dsooꜘ dsëyꜗ. Jëëhꜘ,
lloꜘjooꜗ baˊ gaꜙjmeeꜘ Dio juuˈ kihꜗ Abraham haˉ
läꜙ laꜗ juˈhmëëꜘ kiyhꜗ, läꜙ maˊ gaꜙsɨɨyhꜙ: “Taꜙlaꜙ
kyahꜗhneˉbaˊmiˉjä̱ä ̱nꜚ gaꜙläꜙjë̱ë̱ꜙdsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.”
9 Heˉja̱ˉ gaꜙläꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ hi ̱ˉ jmeeꜗ dsooꜘ dsëꜗ kihꜗ
Dio maˉnaˉjä̱ä ̱yꜚ ko̱ˉjø ̱hꜘ kya̱a ̱hˊ Abraham, hi ̱ˉ
gaꜙläꜙdsooꜘ dsëꜗ jä̱ä ̱ꜗ.

10 Pero läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ gaꜙnääˊ høøꜙ ley kihꜗ Moisé,
maˉchaˉ dsoˊjwɨɨꜘ nëˊ kiyhˈ. Läꜙko̱o̱ˉ naˉsɨɨˉ:
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“Dsoˊjwɨɨꜘ baˊ kya̱a ̱hˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ hi̱ˉ saꜙ tä̱ä ̱ꜙ høøꜙ läꜙhiiꜘ
nëˊ heˉ naˉsɨɨˉ ley ja̱ˉ.” 11 Jë̱ë̱ˉ goˉte˜ baˊ laˈ, saꜙ
cha̱a ̱ˉniꜙ ja ̱a̱ˉhi̱ˉ llu̱u ̱ꜗ chaˊnëˊDiokya̱a ̱hˊheˉhøøyꜙ
ley. Läꜙlaˉ baˊ naˉsɨɨˉ juuˈ kihꜗ Dio: “Pero dsaˉ hi ̱ˉ
llu ̱u̱ꜗ, kya̱a ̱hˊ heˉ maˉdsooꜘ dsëyꜗ, jmeeꜙ cha ̱a̱yˉ.”
12 Ley kihꜗ Moisé saꜙ hlëëhꜙ kihꜗ heˉ jmeenˊ dsooꜘ
dsëˉ jneˊ. Läꜙlaˉ baˊ jähꜘ ley ja̱ˉ: “Cherˊmahꜗ hi ̱ˉ
gaꜙmiꜙteꜗ kihꜗ, läꜙmaˉji̱i ̱yhꜙ ja̱ˉbaˊ kya̱a ̱hˊ ley ja̱ˉ.”

13Pero Cristo, kya̱a ̱hˊ jmaˉ kihꜗ, gaꜙlä ̱ä ̱yꜗ jneˊ kihˈ
dsoˊjwɨɨꜘ heˉ gwaꜘ taꜙlaꜙ kihꜗ ley. Gaꜙhe̱e̱yhˉ jaꜗ
dsoˊjwɨɨꜘ nëˊ kiyhˈ heˉ laꜗ kwa ̱a ̱t˜ jnänˋ. Jëëhꜘ, läꜙlaˉ
naˉsɨɨˉ ley ja̱ˉ: “Dsoˊjwɨɨꜘ baˊ kya̱a ̱hˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ hi ̱ˉ
naˉhë̱ë̱ꜚ dsohꜘ hmaˉ.” 14 Läꜙja̱ˉ, taꜙlaꜙ kihꜗ Cristo
Jesús miˉjä̱ä ̱ꜗ Dio läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu ja ̱ˉbaˊ
läꜙko̱hꜘ gaꜙmiꜙjä ̱ä ̱yꜗAbraham. Hiꜙ läꜙja̱ˉ, taꜙlaꜙ kihꜗ
heˉmaˉdsooꜘ dsëˉ jneˊ, hñahꜙ jneˊ Jmɨˉlleꜘ kihꜗ Dio
heˉ gaꜙbä̱ä ̱yhˉ hñiiyꜘ kwëëyhꜗ jneˊ.

Heˉ laˉhmoohˊheˉgaꜙjmeeꜘDiokya ̱a̱hˊAbraham
15 Jëëˋ daˊ hnähꜘ ø̱ø̱hnꜗ haˉ läꜙ jmeeˉ jneˊ hi ̱ˉ

la ̱a ̱ꜗ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ. Cherˊmahꜗ gaꜙjmeeˊ jneˊ ko̱o ̱ˉ
hmoohˊ, saꜙ leꜘ he̱e̱nˊ hmoohˊ niꜙ saꜙ leꜘ jmeenˊ
naˉdsë˜ gaˊ, ko̱o ̱ˉ häˊ baˊ maˉjmeenˊ hmoohˊ.
16Hiꜙ gaꜙjmeeꜘ Dio ko ̱o̱ˉ hmoohˊ kya ̱a̱hˊ Abraham,
gaꜙbä̱ä ̱yhˉ hñiiyꜘ haˉ läꜙ jmeeyꜗ kihꜗ Abraham hiꜙ
kihꜗ saˊju̱ˉ kiyhꜗ. Pero saꜙ gaꜙjähꜘ Dio: “Laꜗ kihꜗ
läꜙjë ̱ë̱ꜙ saˊju̱ˉ kyahꜗ.” Heˉ maˉjmeeꜘ Dio hmoohˊ
kya̱a ̱hˊ jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉ waˊraˉ jähꜘ kihꜗ läꜙja̱ˉ laꜗ juuˈ.
Läꜙlaˉ baˊ gaꜙjäyhꜘ: “Laꜗ kihꜗ maꜙlaꜙ ja ̱a ̱ˉ dsaˉ
kya̱a ̱hꜗ baˊ.” Heˉja̱ˉ gaꜙhlëëyhꜘ kihꜗ ja̱a ̱ˉ dsaˉ baˊ,
hi̱ˉ heꜘ heꜘ Cristo. 17 Läꜙlaˉ jwahnꜙ. Läꜙ maˊ
toˉnëˊ gaꜙjmeeꜘDio ko ̱o̱ˉ hmoohˊ kya̱a̱hˊAbraham.
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Maˉhyaˉ kye̱ꜘ hñaˉlooꜘ naˉdsë˜ gyiiꜘgyaꜘ ji ̱ˉñeˉ,
ja̱ˉgaˊ jaˈ ley kihꜗ Moisé. Pero ley ja̱ˉ, saꜙ gaꜙhe̱e̱ꜗ
hmoohˊ heˉ gaꜙjmeeꜘ Dio jä̱ä ̱ꜗ. Saꜙ gaꜙjmääꜘ taˊ
heˉ gaꜙbä ̱ä̱hˉ Dio hñiiꜘ kya̱a ̱hˊ Abraham, waˊraˉ
jähꜘ kihꜗ läꜙja̱ˉ laꜗ. 18 Jëëhꜘ, cherˊmahꜗ gaꜙhyohꜗ
dsaˉ he̱e̱ꜚ taꜙlaꜙ kihꜗ heˉ miˉteyꜗ ley ja ̱ˉ, moꜙsoꜙ
laꜗ kwa ̱a̱t˜ heˉ gaꜙhyoyhꜗ taꜙlaꜙ kihꜗ heˉ gaꜙbä̱ä ̱hˉ
Dio hñiiꜘ kya ̱a̱yhˊ. Pero gaꜙhyohꜗ Abraham he ̱e̱ꜚ
laˊ gaꜙhyoyhꜗ baˊ, läꜙlluꜗ heˉ gaꜙbä ̱ä̱hˉ Dio hñiiꜘ
kya̱a ̱yhˊ.

19 ¿Heeˉ kihꜗ jmääꜗ ley kihꜗ Moisé ja ̱ˉ? Laꜗ miihˉ
heˉ naˉdsë˜ baˊ ja ̱ˉ, kihꜗ heˉ chaˉ dsoˊkyeˉ kihꜗ
dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ. Hiꜙ gaꜙjä̱ꜘ läꜙja ̱ˉ baˊ ley ja̱ˉ läꜙji ̱i̱hˈ
jaꜗ hi ̱ˉ la ̱a ̱ꜗ saˊju̱ˉ kihꜗ Abraham läꜙko̱hꜘ laꜗ hmoohˊ
heˉ gaꜙbä ̱ä̱hˉ Dio hñiiꜘ. Hehꜗ läꜙ maˊ gaꜙnøøꜗ
ley ja̱ˉ, maˊ cha ̱a̱ˉ ja̱a ̱ˉ dsaˉ hi̱ˉ gaꜙngëëꜗ ley ja ̱ˉ
kihꜗ dsaˉkya̱a ̱yhˊ hiꜙ maˊ tä̱ä ̱hˊ ángele kaˉlähꜘ hi ̱ˉ
gaꜙkwaꜘ beꜘmahꜗ ngëëyꜗ juuˈ ja ̱ˉ. 20Pero cherˊmahꜗ
ja̱a ̱ˉ dsaˉ llaꜙ dsëꜗ jmeeꜗ ko ̱o̱ˉ hmoohˊ läꜙko ̱o̱ˉ laꜗ
hʉʉˊdsëˉ kihꜗ hñiiyꜘ, saꜙ jmeeꜙ biiꜗ jñahꜘ hi̱ˉ kwaꜗ
beꜘ cherˊmahꜗ läꜙja̱ˉ laꜗ hʉʉˊdsëˉ kiyhꜗ. Hiꜙ ja ̱a̱ˉ baˊ
Dio cha̱a ̱ˉ, hñiiꜘ bihꜗ gaꜙhlëëyhꜘ kya̱a ̱hˊ Abraham
läꜙko̱o̱ˉmaˊ gaꜙjmeeyꜘ hmoohˊ kya̱a ̱yhˊ.

21 ¿Cheˊ haꜙ ley kihꜗ Moisé kya̱a ̱hˊ heˉ gaꜙbä̱ä ̱hˉ
Dio hñiiꜘ jmeeꜗ? Niꜙ miihˉ saꜙ laꜗ läꜙja̱ˉ. Waˊraˉ
jähꜘ kihꜗ chaˉ ley heˉ kwaꜗ Dio heˉ jmeeꜗ cha̱a ̱ˉ
dsaˉ, läꜙja ̱ˉ baˊ llu ̱u̱ ˈ dsaˉ kya ̱a̱hˊ ley ja̱ˉ, waˊraˉ
jähꜘ kihꜗ läꜙja̱ˉ laꜗ. 22 Pero nëˊ ley ja̱ˉ naˉsɨɨˉ läꜙlaˉ.
Gaꜙläꜙjë ̱ë̱ꜙ baˊ dsaˉ naˉhñuuhˊ kya̱a ̱hˊ dsoˊkyeˉ.
Mahꜗ läꜙja ̱ˉ, kihꜗ heˉ maˉdsooꜘ dsëˉ jneˊ kihˈ Jesu-
cristo, hñahꜙ jneˊ heˉ gaꜙbä ̱ä̱hˉ Dio hñiiꜘ kwayꜗ.
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23 Jä ̱ä̱ꜗ saꜙ maˊ chaˉ juuˈ heˉ hnøøꜗ jmeenˊ dsooꜘ
dsëˉ jneˊ, maˊ tøøhˊ jneˊ läꜙhihꜙ kihꜗ ley. Läꜙja̱ˉ maˊ
tøøhˊ jneˊ läꜙji̱i̱hˈ gaꜙläꜙjnäꜘ juuˈ heˉ hnøøꜗ jmeenˊ
dsooꜘ dsëˉ jneˊ. 24 Ley ja̱ˉ maˊ hä ̱ä̱˜ jneˊ jä ̱ä̱ ˈ hiꜙ
maˊ jøøꜙ jnänˋ mahꜗ të̱ë̱hꜗ jneˊ kihˈ Cristo. Hehꜗ
läꜙja ̱ˉ hwë ̱ë̱ꜙ jneˊ llu̱u ̱ ˈ kya̱a ̱hˊ heˉ maˉdsooꜘ dsëˉ
jneˊ kiyhˈ. 25 Naꜗ heˉ maˉdsooꜘ dsëˉ jneˊ, moꜙsoꜙ
tøøhˊ jneˊ kya ̱a̱hˊ ley heˉmaˊ hä̱ä ̱˜ jneˊ.

26 Gaꜙläꜙjë ̱ë̱ꜙ baˊ jneˊ la ̱a ̱ ˈ jneˊ jo̱o̱ꜘ Dio taꜙlaꜙ
kihꜗ heˉ maˉdsooꜘ dsëˉ jneˊ kihˈ Cristo Jesús.
27 Jëëhꜘ läꜙjë ̱ë̱ꜙhi̱ˉmaˉnaˉsa ̱a ̱ꜚ jmɨɨˉkya̱a ̱hˊ Jmɨˉlleꜘ
Naˉjngɨɨˈ, maˉla ̱a ̱yꜗ ko̱o̱ˉ kya̱a ̱hˊ Cristo, laꜗ läꜙko̱o ̱ˉ
heˉ maˉkye ̱yhˊ hmɨɨhˉ hmëëꜘ. 28 Heˉja ̱ˉ ko̱o̱ˉ baˊ
la ̱a ̱ ˈ läꜙjë̱ë̱ꜙ jneˊ chaˊnëˊ Dio. Jeeˊ ooꜙ saꜙ cha̱a ̱ˉ
hi̱ˉ la ̱a ̱ꜗ judiu, niꜙ hi ̱ˉ la ̱a̱ꜗ griego, saꜙ cha ̱a̱ˉ hi ̱ˉ
naˉhnëëˊ jmeeꜙ taˊkihˈdsaꜙniꜙhi ̱ˉ saꜙnaˉhnëëˊ, saꜙ
cha̱a ̱ˉ dsaˉmëꜘ dsaˉñʉʉhˉ. Ja̱a ̱ˉ baˊ la ̱a ̱ˈ jneˊ kya̱a ̱hˊ
Cristo Jesús. 29 Cherˊmahꜗ la ̱a ̱ꜗ jneˊ kya̱a ̱ ˈ Cristo,
ja̱ˉbaˊ läꜙja ̱ˉ la ̱a̱ꜗ jneˊ saˊju̱ˉ kihꜗ Abraham. Hiꜙ chaˉ
baˊ he̱e̱ꜚ jneˊ heˉ gaꜙbä ̱ä̱hˉ Dio hñiiꜘ kwayꜗ.

4
1 Läꜙlaˉ naˉ jwahnꜙ: Ja̱a ̱ˉ chihˉ hi̱ˉ lleˋ kihˈ

hyohꜙ heˉ gaꜙtë̱ë̱yꜘ hyoyhꜙ kihꜗ jmiiyˉ, maꜙkeꜙ laꜗ
kwa ̱a ̱t˜ hyohꜙ bihꜗ he ̱e̱yꜚ, kweeˉ baˊ la̱a ̱yˈ kya̱a ̱hˊ
hi̱ˉ naˉhnëëˊ jmeeꜙ taˊ kihˈ jmiiyˉ taˊko̱ˉji̱i ̱hˈmäyhꜗ.
2Heˉja̱ˉ baˊ cha̱a ̱ˉ taˉjwohꜗ kya̱a ̱ꜗ chihˉ hiꜙ cha̱a ̱ˉ
hi̱ˉ hä̱ä ̱y˜ läꜙji ̱i̱hˈ lloo˜ jmɨɨˊ heˉ jähꜙ jmiiyˉ hyoyhꜙ
he ̱e̱yꜚ. 3 Ja ̱ˉbaˊ läꜙja̱ˉ maˊ la ̱a̱ ˈ jneˊ jä̱ä ̱ ˈ, taˊko̱ˉji ̱i̱hˈ
saꜙ gaˊ maˉhe̱e̱hˊ jneˊ kihˈ Cristo. Ji̱i ̱hˈ ja̱ˉ maˊ
naˉhnëëˊ jneˊ maˊ jmeeˉ jneˊ läꜙko̱o̱ˉ të̱ë̱ ˈ dsaˉ
jmeeꜙ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ. 4 Pero maˊ gaꜙdsë̱ë̱ꜗ jmɨɨˊ,
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gaꜙche̱e̱ꜗDio jo̱o̱ꜘ hi̱ˉ gaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ kihꜗ ja̱a ̱ˉ dsaˉmëꜘ,
hiꜙ gaꜙläꜙcha̱a ̱yꜙ naˊjnääyꜘ kihꜗ ley. 5 Jayꜗ mahꜗ
lä ̱ä ̱yꜗ jneˊ hi̱ˉ naˉhñuuhˊ läꜙhihꜙ kihꜗ ley, mahꜗ le̱e̱ꜘ
jneˊ maꜙraꜙ jo ̱o̱ꜘ Dio baˊ. 6 Kihꜗ heˉ la̱a ̱ꜗ jneˊ jo̱o̱yꜘ,
heˉja̱ˉ gaꜙche ̱e̱ꜗ Dio Jmɨˉlleꜘ kihꜗ gyʉ̱ʉ̱ˉ kya ̱a̱yꜗ nehꜙ
tuhˉdsëˉ jneˊ. Hiꜙ ja̱ˉbaˊ Jmɨˉlleꜘ ja̱ˉ hi̱ˉ sɨɨhꜙ Dio
läꜙlaˉ: “Abba”, heˉ hnøøꜗ jähꜙ tääˋ kya̱a ̱nꜙ. 7Heˉja ̱ˉ
moꜙsoꜙ la ̱a̱ꜗ jneˊ dsaˉ hi̱ˉ naˉhnëëˊ, la ̱a ̱ꜗ jneˊ maꜙraꜙ
jo ̱o̱yꜘ baˊ. Hiꜙ kihꜗ heˉ la ̱a̱ꜗ jneˊ jo̱o̱yꜘ, hñahꜙ baˊ jneˊ
he ̱e̱nꜚ heˉ kwaꜗ Dio taꜙlaꜙ kihꜗ Cristo.

Peerꜙ lleˋ dsëˈ Paaˊ kihˈ dsaˉ cha ̱a̱ˉGalacia
8 Jä̱ä ̱ꜗ saꜙ gaˊ maˉhe ̱e̱hˋ hnähꜘ kihꜗ Dio, maˊ la̱a ̱hˈ

hnähꜘ läꜙko̱o̱ˉ dsaˉ hi̱ˉ naˉhnëëˊ, gaꜙjmeeˊ hnähꜘ
heˈ kihꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dio hi̱ˉ naˉla ̱a ̱ꜚ ka ̱a ̱h˜ dsaˉ. 9 Pero
naꜗ maˉkyu̱u ̱h˜ hnähꜘ miihˉ kihꜗ Dio. Lluꜗ gaˊ
heˉ jwahnꜙ läꜙlaˉ, maˉkyu̱u ̱ꜙ Dio hnähꜘ. ¿Heeˉ baˊ
laˈ maˉje̱e̱hˋ hnähꜘ taꜙ kaˊluuˊ mahꜗ jmeehˉ hnähꜘ
läꜙko̱o̱ˉ të̱ë̱ˈdsaˉ jmeeꜙ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ, jmeehˉhnähꜘ
heˈ kihꜗ juuˈ heˉ saꜙ kye̱e̱ꜘ niꜙ miihˉ? ¿Cheˊ hnoohˉ
hnähꜘ jä ̱hˈ naˉhnëëhˊ hnähꜘ kaˉlähꜘ läꜙko ̱hꜘ maˊ
tä̱ä ̱hˊ hnähꜘ jä̱ä ̱ꜗ? 10 Høøhˉ hnähꜘ jmɨɨˊ, jmeehˉ
hnähꜘ läꜙko̱o̱ˉ të̱ë̱ˈ dsaˉ jmeeꜙ kihꜗ läꜙja̱a ̱ˉ sɨhˉ, hiꜙ
läꜙja ̱ˉ kaˉlähꜘ heˉ jmeeꜙ dsaˉ läꜙko̱o̱ˉ ji̱ˉñeˉ hiꜙ heˉ
gaˊ jyohꜘ jmɨɨˊ heˉ të̱ë̱ˈ dsaˉ jmeeꜙ. 11Heˉja̱ˉ jmeenꜙ
chaˉmiihˉ hʉʉˊdsëˉ kyahꜗ hnähꜘ, leꜘ gaˉ cheˉ saꜙ
gaꜙjmääꜘ taˊ heˉ gaꜙjmeenꜗ jeeˊ kyahˈ hnähꜘ.

12 Chu̱u ̱nꜘ kya̱a ̱hˊ hnähꜘ ø ̱ø̱hnꜗ, waˊ laˈ hʉʉˊdsëˉ
kyahꜗ hnähꜘ läꜙko ̱o̱ˉ laꜗ hʉʉˊdsëˉ kinꜙ. Niꜙ miihˉ
heˉ hlɨɨhˈ saꜙ chaˉ heˉ gaꜙjmeehˊ hnähꜘ kinꜙ läꜙ
maˊ gyanˊ kya̱a ̱hˊ hnähꜘ. 13Ñehˊ baˊ hnähꜘ, kihꜗ heˉ
gaꜙläꜙdsaahˋ baˊ jnäꜘ, heˉja ̱ˉ baˊ gaꜙkwanꜗ juˈhmëëꜘ
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kyahꜗ hnähꜘ läꜙmaˊ toˉnëˊ. 14Maꜙkeꜙ gaꜙjëëhˋ hnähꜘ
wɨɨꜘ kihꜗ heˉ maˊ dsaahnˊ, pero saꜙ gaꜙmiꜙkwa ̱hꜚ
hnähꜘ jnäꜘ. Maꜙraꜙ heˉ gaꜙjmä̱ä̱hˋ baˊ jnäꜘ heˈ
läꜙko̱o̱ˉ ja ̱a ̱ˉ ángel kya̱a ̱ꜗ Dio, hiꜙ gaꜙhe̱e̱hˋ baˊ jnäꜘ
läꜙko̱o̱ˉ hñiiꜘ Cristo Jesús. 15 ¿Heeˉ gaꜙlaꜗ kyahꜗ
hnähꜘ? ¿Heˉlaˈmoꜙsoꜙ jë̱ë̱ˉhohꜘhnähꜘ? Jnäꜘ jmeenꜙ
juˈdsooꜘ kyahꜗ hnähꜘ, lluꜗ jwërte hohꜘ hnähꜘ kya̱a ̱hˊ
jnäꜘ, läꜙji̱i̱hˈ hnoohˉ hnähꜘ maˊ llehꜗ hnähꜘ mɨˈnëhˊ
mahꜗ maˊ kwëëhꜗ jnäꜘ waˊraˉ jähꜘ kihꜗ maˊ leꜘ baˊ.
16 ¿Cheˊ naˉhä̱ä ̱hˊ hnähꜘ jnäꜘ kihꜗ heˉ maˉhlë ̱ë̱hnˋ
hnähꜘmaꜙraꜙ juˈdsooꜘ?

17 Cha̱a ̱ˉ ko̱ˉlla̱a̱ˊ dsaˉ hnooyhˉ haˉ läꜙ jwëꜘ jeeˊ
läꜙjwa ̱hꜘ hnähꜘ kya ̱a̱yhˊ. Pero saꜙ lluꜗ hʉʉˊdsëˉ
kiyhꜗ. Hnøøyꜗ jmeehˈ hnähꜘ taꜙ kooꜘ kya̱a ̱ꜗ jnääh
ˈ mahꜗ jmeehˈ hnähꜘ taˊheꜗ kiyhꜗ. 18 Lluꜗ baˊ heˉ
hnääꜗ dsaˉ hnähꜘ chaˉmiihˉ pero kya ̱a̱hˊ ko̱o̱ˉ nëëˈ
baˊ hʉʉˊdsëˉ hiꜙ gaꜙläꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ. Ja ̱ꜙ maꜙlaꜙ
taˊko ̱ˉji ̱i̱hˈ gyanˊ kya̱a ̱hˊ hnähꜘ. 19 Peerꜙ hnaanꜙ
hnähꜘ gyʉ̱ʉ̱ˉ kya̱a ̱nꜙ. ¡Heˉ baˊ cheˉ ji̱i ̱ꜙ kinꜙ kwa ̱a ̱t˜
kyahꜗ hnähꜘ! Läꜙko ̱o̱ˉ laꜗ kihꜗ ja̱a ̱ˉ dsaˉmëꜘ waˊraˉ
ngooꜗ gaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ gyʉ̱ʉ̱ˉ kya̱a ̱yꜗ, läꜙja ̱ˉ laꜗ kinꜙ heˉ
hnoonꜗ goˊnääh ˈ hnähꜘ taꜙ chaˊnëˊ läꜙji̱i ̱hˈ le̱e̱hꜘ
hnähꜘ läꜙko̱o̱ˉ la ̱a ̱ꜗ hñiiꜘ Cristo. 20 Hnoonꜗ waˊraˉ
jähꜘ kihꜗ naꜗ gaˉjʉhˉ tøøhˊ jneˊ ko̱ˉjø ̱hꜘ. Maˊja ̱ˉ leꜘ
hlë ̱ë̱hnˊ hnähꜘ läꜙ hnøøꜗ kyahꜗ hnähꜘ. Jëëhꜘ naꜗ saꜙ
manꜙ goˉte˜ heˉ hʉʉˊdsëˉ ka ̱nˋ kyahˈ hnähꜘ.

Juuˈ naˉhmääˊ kihˈAgar kya̱a̱hˊ Sara
21Hnähꜘ hi ̱ˉ hnøøꜗ høøꜗ ley kihꜗMoisé, ngɨɨnˊ juuˈ

kyahꜗ hnähꜘ. ¿Cheˊ saꜙmaˉnʉʉhˉ hnähꜘ läꜙko̱o ̱ˉ jähꜘ
ley ja̱ˉ? 22 Nëˊ ley ja ̱ˉ naˉsɨɨˉ läꜙlaˉ: U̱u ̱ꜗ baˊ jo ̱o̱ꜘ
Abrahammaˊ cha̱a ̱ˉ. Ja ̱a ̱ˉ jo ̱o̱yꜘ gaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ kya̱a ̱hˊ
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dsaˉmëꜘhi̱ˉmaˊnaˉhnëëˊhiꜙ ja ̱a ̱ˉ jo ̱o̱yꜘgaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ
kya̱a ̱hˊ maꜙraꜙ mëyˊ. 23 Jo̱o̱yꜘ hi̱ˉ gaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ
kya̱a ̱hˊ hi̱ˉ naˉhnëëˊ heꜘ, gaꜙläꜙcha̱a ̱yꜙ läꜙko̱hꜘ
dsaˉläˉcha̱a ̱ˉ waˊ hi̱ˉ chaˉ hi̱ˉ dsaˉ. Pero jo ̱o̱yꜘ
hi̱ˉ gaꜙläꜙcha̱a̱ꜙ kya̱a ̱hˊ maꜙraꜙ mëyˊ, gaꜙläꜙcha̱a ̱yꜙ
kihꜗ läꜙja̱ˉ baˊ gaꜙbä̱ä ̱hˉ Dio hñiiꜘ kya̱a ̱hˊ chooyˈ.
(Hi ̱ˉ naˉhnëëˊ heꜘ maˊ che̱e̱ˉ Agar, hiꜙ hi̱ˉ maˉla ̱a̱ꜗ
maꜙraꜙ mëyˊ maˊ che̱e̱ˉ Sara.) 24 Kya̱a ̱hˊ juuˈ kihꜗ
läꜙu ̱u̱ꜘ dsaˉmëꜘ heꜘ, leꜘ hwëëˊ gaˊ jneˊ chaˉgaˊmiihˉ
juuˈ. Waˊ kye̱ˊ daˊ jneˊ kwa ̱a ̱t˜ läꜙu ̱u̱ꜘ dsaˉmëꜘ heꜘ
la ̱a ̱yꜗ läꜙko̱hꜘ to̱ꜗ hmoohˊ heˉ gaꜙjmeeꜘ Dio. Ko̱o ̱ˉ
hmoohˊ gaꜙjmeeꜘDio taꜙmohꜘ Sinaí läꜙmaˊ gaꜙnøøꜗ
ley kihꜗ Moisé. Läꜙjë̱ë ̱ꜙ dsaˉ hi ̱ˉ maˊ naˊjnääꜘ kihꜗ
hmoohˊ ja̱ˉ, hi ̱ˉ heꜘ la ̱a̱ꜗ hi̱ˉ naˉhnëëˊ baˊ. Hiꜙ
hmoohˊ ja̱ˉ la ̱a ̱ꜗ kwa ̱a ̱t˜ Agar. 25 Hiꜙ Agar heꜘ
la ̱a ̱ꜗ kwa ̱a̱t˜ mohꜘ Sinaí heˉ nøøꜘ hwaꜗ Arabia hiꜙ
la ̱a ̱yꜗ läꜙko̱hꜘ jwɨɨˉ Jerusalén heˉ hlaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ
laˉ. Naˉhnɨɨˊ jwɨɨˉ ja̱ˉ läꜙkye ̱ˉ dsaˉ kya̱a ̱yꜗ kihꜗ
heˉ tä̱ä ̱yhˊ jmeeyꜙ taˊheꜗ kihꜗ ley ja ̱ˉ. 26 Pero jwɨɨˉ
Jerusalén heˉ nøøꜘ gyʉʉhˈ, saꜙ naˉhnɨɨˊ, heˉ ja ̱ˉ laꜗ
kwa ̱a ̱t˜ läꜙko ̱o̱ˉ Sara maaˋ jnänˋ. 27 Jeeˊ naˉsɨɨˉ juuˈ
kihꜗ Dio (jähꜘ läꜙlaˉ kihꜗ läꜙu ̱u̱ꜘ dsaˉmëꜘ heꜘ):
Waˊ cha ̱a̱hˉ hneˉ lluꜗ, hneˉ hi̱ˉ saꜙ cha̱a ̱ˉ niꜙ ja̱a ̱ˉ

gyʉ̱ʉ̱ˉ kya̱a ̱ꜗ.
Waˊ jë ̱ë̱ˉ hohꜘ jwërte, jmeeˊ chaˉmiihˉmɨɨhˊ,
hneˉ saꜙmaˉjëëhˋwɨɨꜘ läꜙko̱hꜘ gaˊ jñahꜘ dsaˉmëꜘ hi ̱ˉ

dsaˉläˉcha̱a ̱ˉ jo̱o ̱ꜘ.
Jëëhꜘ, läꜙjwë ̱ë̱ꜘ gaˊ jo ̱o̱hˉ hneˉ hi̱ˉ gaꜙjä̱ꜘ hñiiꜘ,

läꜙko ̱hꜘ gaˊ hi ̱ˉ cha̱a ̱ˉ dsaˉñʉʉhˉ kya̱a ̱ꜗ.
28 Läꜙja ̱ˉ ø̱ø̱hnꜗ, la ̱a ̱ꜗ jneˊ ja̱ˉbaˊ läꜙko̱hꜘ Isaac,

jëëhꜘ la ̱a ̱ꜗ jneˊ jo̱o̱ꜘ Dio läꜙlluꜗ heˉ gaꜙbä ̱ä̱yhˉ hñiiyꜘ
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kya̱a ̱hˊ Abraham. 29Pero läꜙlaˉ baˊ gaꜙngëëꜘ läꜙu̱u ̱ꜘ
jo ̱o̱ꜘ dsaˉmëꜘ heꜘ. Jo̱o̱yꜘ hi̱ˉ gaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ läꜙko̱hꜘ
dsaˉläˉcha̱a ̱ˉ waˊ hi̱ˉ chaˉ hi̱ˉ dsaˉ, gaꜙjmeeyhꜙ
Isaac hi̱ˉ gaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ kya̱a ̱hˊ beꜘ kihꜗ Jmɨˉlleꜘ kihꜗ
Dio. Hiꜙ läꜙja̱ˉ laꜗ läꜙji ̱i̱hˈ naꜗ, jmeehꜙ dsaˉ hi ̱ˉ
maˉla ̱a ̱ꜗ kya̱a ̱ꜗ Jmɨˉlleꜘ kihꜗ Dio. 30 Nʉʉˉ daˊ haˉ
läꜙ jähꜘ juuˈ kihꜗ Dio: “Be ̱e̱ꜙ goˉte˜ dsaˉmëꜘ hi ̱ˉ
naˉhnëëˊ naˉ kya̱a ̱hˊ jo ̱o̱yꜘ. Jo̱o̱ꜘ dsaˉmëꜘ hi ̱ˉ
naˉhnëëˊ naˉ saꜙ chaˉ lleˋ kihˈ hyoyhꜙ niꜙ miihˉ
läꜙko̱hꜘ teꜗ hyohꜙ jo ̱o̱ꜘ mëˊ Abraham.” 31 Läꜙja ̱ˉ
ø̱ø̱hnꜗ, saꜙ la ̱a ̱ꜗ jneˊ jo ̱o̱ꜘ hi̱ˉ naˉhnëëˊ heꜘ, la̱a ̱ꜗ jneˊ
läꜙko̱o̱ˉ jo̱o ̱ꜘmëˊ Abraham baˊ.

5
Saꜙwaˊ jmeeˊ jneˊ taꜙ kooꜘ heˉmaˉnaˉla̱a̱ˊ jneˊ

1Gaꜙlä ̱ä ̱ꜗ Cristo jneˊ mahꜗ dsaˊtoohnˊ naˉla ̱a ̱ˊ jneˊ.
Heˉja ̱ˉ jä̱ˊ hnähꜘ ko̱o ̱ˉ hwehˉ läꜙko̱hꜘ maˉtä̱ä ̱hˊ
hnähꜘ naˉ baˊ. Taꜙ kwa ̱a ̱ꜙ hnähꜘ hñaahꜗ le̱e̱hꜘ hnähꜘ
kaˉlähꜘ läꜙko̱o̱ˉ ja̱a ̱ˉ hi̱ˉ naˉhnëëˊ jmeeꜙ taˊ.

2 Nʉʉˉ daˊ hnähꜘ, jnäꜘ Paaˊ jwë̱ë̱hn˜ hnähꜘ.
Cherˊmahꜗ gaꜙwɨẖꜘ jmɨˉngoꜗ kyahꜗ hnähꜘ saꜙ jmääꜗ
niꜙ miihˉ kyahꜗ hnähꜘ heˉ gaꜙju̱u ̱ꜗ Cristo. 3 Jwahnꜙ
kaˉlähꜘ läꜙhmëëꜘ. Gaꜙläꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉñʉʉhˉ, cherˊmahꜗ
gaꜙwɨẖꜘ jmɨˉngoꜗ kiyhꜗ, jmeeꜙ biiꜗmiˉteyꜗ läꜙhiiꜘ nëˊ
heˉ lleˋ nëˊ ley kihꜗ Moisé. 4 Hnähꜘ hi̱ˉ hnoohˉ
haˉ läꜙ jeeˊ hwë ̱ë̱hꜙ hnähꜘ llu ̱u ̱ꜗ kya̱a ̱hˊ heˉ miˉtehˋ
hnähꜘ ley, heˉmaˉjmeehˊ hnähꜘ taꜙ kooꜘ kihꜗ Cristo
baˊ ja̱ˉ. Maˉhwë ̱ë̱hˉ hnähꜘ jeeˊ miˉjä̱ä ̱ꜗ Dio hnähꜘ.
5 Pero jnäähˈ, jmeeˉ jnäähˈ dsooꜘ dsëˉ jnäähˈ kihꜗ
Cristo kya̱a ̱hˊ beꜘ kihꜗ Jmɨˉlleꜘ, heˉja̱ˉ chaˉ oˉjø ̱hꜙ
dsëˉ kya̱a ̱ꜗ jnäähˈ hwë ̱ë̱ꜙ jnäähˈ llu ̱u ̱ꜗ. 6Heˉmaˉla ̱a̱ꜗ
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jneˊ ko̱o ̱ˉ kya̱a ̱hˊ Cristo Jesús, saꜙ chaˉ heˉ jmeeꜗ
cheˊ gaꜙwɨẖꜘ jmɨˉngoꜗ jnänˋ o saꜙ gaꜙwɨẖꜘ. Ko ̱o̱ˉ baˊ
heˉ kye̱e̱ꜘ jeeˊ läꜙjëꜙ: heˉ dsooꜘ dsëˉ jneˊ kihˈ Dio,
heˉmiˉjnääꜙ heˉ hnääꜙ jneˊ dsaˉkya ̱a̱hnˊ.

7 Maˊ gaꜙnäähˊ baˊ hnähꜘ lluꜗ jä ̱ä ̱ꜗ. ¿Hii̱ ̱ˉ naˉ
gaꜙhaꜘ kyahꜗ hnähꜘ, heˉja̱ˉ moꜙsoꜙ høøhˉ hnähꜘ
juˈdsooꜘ? 8 Juuˈheˉ gaꜙta̱a ̱yhˉhnähꜘnaˉ, saꜙ jaꜗ kihꜗ
Dio hi̱ˉ gaꜙtëëhꜗ hnähꜘ. 9 (Hiꜙ juuˈ naˉ laꜗ läꜙko̱hꜘ
levadura.) Jëëhꜘ “miihˉ baˊ levadura le̱e̱ꜙ ka̱a ̱hꜗ
dsaˉ läꜙka ̱a̱ˉ ko̱o̱ˉ nääꜗ tʉˊka̱ˊ.” 10 Kye̱ˊ baˊ jnäꜘ
oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kihꜗ Dsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ, goꜚ saꜙ jmeehˈ gaˊ
hnähꜘ jyohꜘ hʉʉˊdsëˉ läꜙko̱hꜘ gaˊ heˉ jmeeꜙ jnäꜘ.
Perodsaˉhi̱ˉka̱hˉgwë ̱hˉhʉʉˊdsëˉkyahꜗhnähꜘ, hi ̱ˉ
heꜘ miˉhmaahˋ kihˈ läꜙjëꜙ heˉ jmeeyꜙ, saꜙ chaˉ heˉ
jmeeꜗwaˊ heˉ chaˉ heˉ heˉ la̱a ̱yꜗ.

11Ø ̱ø̱hnꜗ, ko ̱ˉlla̱a ̱ˊ dsaˉ jähꜘ kinꜙ heˉ kwaꜙ gaˊ jnäꜘ
juuˈ heˉ jmeeꜙ biiꜗ ʉ̱ʉ̱hꜙ jmɨˉngoꜗ kihꜗ dsaˉñʉʉhˉ.
Pero taˉju̱u ̱yˈ baˊ. Jëëhꜘ, waˊraˉ jähꜘ kihꜗ gaꜙtʉnꜗ
kwanˋ juuˈ heˉ gaꜙju̱u̱ꜗ Jesús dsohꜘ hmaˉcruꜚ,
moꜙsoꜙ chaˉ heˉ kihꜗ tøhꜙ wɨɨꜘ kihꜗ dsaꜙ, hiꜙ läꜙja ̱ˉ
moꜙsoꜙ jmeehꜙ gyihꜗ jnäꜘ. 12 Heˉja ̱ˉ naˉ jwahnꜙ,
läꜙjë ̱ë̱ꜙhi̱ˉka ̱hˉgwë ̱hˉhʉʉˊdsëˉkyahꜗhnähꜘ, lluꜗ gaˊ
hnäyˈ goˉte˜ heˉ kye ̱yˉ jayꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ.

13 Gaꜙtëëhꜗ Dio jneˊ ø̱ø̱hnˈ, mahꜗ dsaˊtoohnˊ
naˉla ̱a̱ˊ jneˊ. Pero ja̱ꜙ kihꜗ heˉja ̱ˉ naˉ, chaˉ jwëˈ
jnänˋ jmeenˊ waˊ heˉ chaˉ heˉ läꜙ hyohˉ dsëˉ jneˊ.
Waˊ jmeenˊbeꜘ kihꜗdsaˉkya̱a ̱hnˊbaˊ, kihꜗheˉhnääꜙ
jneˊ ø ̱ø̱hˈ jneˊ. 14 Jeeˊ kihˈ läꜙjëꜙ nʉʉhꜚ heˉ gaꜙkwaꜘ
Moisé yaˉhɨɨ ˈ ko̱o̱ˉ nʉʉhꜚ laˉ: “Waˊ hnaahꜙ hnähꜘ
dsaˉkya̱a ̱hˊ hnähꜘ läꜙko ̱hꜘ hnaahꜙ hñaahꜗ.” 15 Pero
cherˊmahꜗ kuhˉhɨhꜘ hnähꜘ kihꜗ dsaˉkya̱a ̱hˊ hnähꜘ
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kya̱a ̱hˊ heˉ hlëëhˊ hnähꜘ, le̱e̱hꜚ waˊraˉ gaꜙhe ̱e̱hꜙ
hnähꜘ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉkya̱a ̱hˊ hnähꜘ.

Saꜙ jwa ̱hꜘ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ kya ̱a̱hˊ heˉ ngɨɨꜙ
jmɨˉngoꜗ jnänˋ

16 Heˉja̱ˉ naˉ jwahnꜙ. Goˉta̱a ̱hˊ hnähꜘ läꜙko̱o ̱ˉ
jøøꜙ Jmɨˉlleꜘ kihꜗ Dio kyahꜗ hnähꜘ, läꜙja ̱ˉ moꜙsoꜙ
jmeehˈ hnähꜘ heˉ ngɨɨꜙ jmɨˉngoꜗ kyahꜗ hnähꜘ.
17 Hnøøꜗ jmɨˉngoꜗ jnänˋ läꜙjëꜙ heˉ saꜙ so̱o ̱h˜ kihꜗ
Jmɨˉlleꜘ hiꜙ läꜙjëꜙ heˉ hnøøꜗ Jmɨˉlleꜘ, saꜙ je̱e̱hˈ
kya̱a ̱hˊ heˉ ngɨɨꜙ jmɨˉngoꜗ jnänˋ. Läꜙto̱ꜘ baˊ llaˉdsëëˋ
heˉja̱ˉ saꜙ kwaꜙ jwëˈ jmeehˈhnähꜘ läꜙngɨɨꜙ jmɨˉngoꜗ
kyahꜗ hnähꜘ. 18 Pero cherˊmahꜗ gaꜙnäähˊ baˊ hnähꜘ
läꜙko̱o̱ˉ jøøꜙ Jmɨˉlleꜘkyahꜗhnähꜘ,moꜙsoꜙnaˉhnëëhˊ
gaˊ hnähꜘ jmeehˈ hnähꜘ taˊheꜗ kihꜗ ley.

19 Jnäꜘhäꜘ baˊ laˈ läꜙjëꜙ heˉ hlɨɨhˈ heˉ hwëëˉ
tuhˉdsëꜗ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ. Dsaˉmëꜘ dsaˉñʉʉhˉ hi ̱ˉ
ka ̱a̱h˜ hi̱ˉ saꜙ la̱a ̱ꜗ kya̱a ̱ꜗ, hi ̱ˉ ka̱a ̱h˜ waˊ hi̱ˉ chaˉ
hi̱ˉ, hi̱ˉ miˉsa ̱hꜘ hñiiꜘ kya̱a ̱hˊ heˉ hlɨɨhˈ, hi ̱ˉ jmeeꜙ
läꜙjëꜙ heˉ laꜗ oˉhihꜙ. 20 Jmä̱ä ̱y˜ jø ̱ø̱hˈ dio hi ̱ˉnaˉla ̱a ̱ꜚ
ka ̱a̱h˜ dsaˉ, jmeeyꜙ jiˉnahˊ, naˉhøøyhˊ, hneeyˉ,
lliyhꜙ, lle̱e̱yꜘ, te̱e̱y˜, hi̱ˉ jmeeꜙ to ̱ꜗ nääꜗ, hi̱ˉ hnaahˉ
maꜙlaꜙ hi ̱ˉ tɨh˜ dsëyꜗ, 21 hi̱ˉ wɨɨꜘ dsëꜗ, hi̱ˉ jngɨɨhꜙ,
llaˊhe̱e̱yhꜚ, jmeeyꜙ heˉ llaꜙ dsëyꜗ jeeˊ tëˉ jmɨɨˊ, hiꜙ
jmeeꜙ gyihꜗ jyohꜘ heˉ hlɨɨhˈ. Maˉñehˊ baˊ hnähꜘ,
saꜙ he ̱yhꜗ yaꜙjwɨɨꜗ kihꜗ Dio läꜙjë̱ë̱ꜙ hi̱ˉ jmeeꜙ läꜙja ̱ˉ,
ja̱ˉbaˊ läꜙko ̱hꜘ gaꜙjwë ̱ë̱hnꜗ hnähꜘ jä̱ä ̱ꜗ.

22 Pero kya ̱a̱hˊ beꜘ kihꜗ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ baˊ
hwëëˉ läꜙjëꜙ heˉ laˉ: heˉ hnääꜗ dsaˉ ø̱ø ̱hꜚ, heˉ
jë ̱ë̱ˉ dsëꜗ dsaˉ, heˉ hiiꜘ tiiˊ dsëyˈ, chaˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ
kiyhꜗ, heˉ tɨh˜ dsëyꜗ dsaˉkya̱a ̱yhˊ, lluꜗ dsëyꜗ, miˉteyꜗ
juuˈ kiyhꜗ, 23 hwa ̱a̱yˊ, hä̱ä ̱y˜ hñiiyꜘ. Niꜙ miihˉ saꜙ
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haꜙ ley kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ laˉ. 24 Läꜙjë̱ë̱ꜙ hi̱ˉ la̱a ̱ꜗ kya̱a̱ꜗ
Cristo Jesús maˉbeyꜗ läꜙjëꜙ heˉ ngɨɨꜙ dsëyꜗ, läꜙko̱o ̱ˉ
heˉmaˉnaˉju̱u ̱yˊ baˊ laˈ kihꜗ heˉ hlɨɨhˈ heˉmaˊ he ̱e̱ꜘ
dsëyꜗ. 25 Naꜗ heˉ ji̱i ̱hꜙ jneˊ kya̱a ̱hˊ beꜘ kihꜗ Jmɨˉlleꜘ
kihꜗ Dio, heˉja̱ˉ jmeeꜙ biiꜗ jnänˋ dsaˊnøøˈ jneˊ taꜙ
chaˊnëˊ läꜙko̱o ̱ˉ jähꜘ Jmɨˉlleꜘ. 26 Taꜙ waˊ jmä̱ä ̱nˊ
hñaan ˈ ka̱a ̱hˊ, saꜙ waˊ lla̱a ̱nˊ dsaˉ hniiˉ, saꜙ waˊ
jmeenˊwɨɨꜘ dsëˉ jneˊ kya̱a ̱hˊ dsaˉkya̱a ̱hnˊ.

6
Hnøøꜗ jmeeˊ jneˊ beꜘ kihꜗ ø ̱ø̱hꜗ jneˊ

1 Ø ̱ø̱hnꜗ, waˊraˉ gaꜙta̱hꜘ ja̱a ̱ˉ ø̱ø̱hꜗ jneˊ kya̱a ̱hˊ
heˉ hlɨɨhˈ, hnøøꜗ goˊcha ̱a̱hˋ hnihꜘ, hnähꜘ hi̱ˉ tä̱ä ̱hˊ
läꜙko̱o̱ˉ jøøꜙ Jmɨˉlleꜘ kihꜗ. Jmeeˊ hnähꜘ hwa̱a ̱hˊ
kya̱a ̱yhˊ hiꜙ le̱e ̱hꜚ hnähꜘ, leꜘ gaˉ cheˉ nëˊ ja ̱ˉ
gaꜙnäähꜗ hnähꜘ kaˉlähꜘ. 2 Ja̱ˉ kwahˉ hnähꜘ beꜘ
kihꜗ dsaˉkya̱a ̱hˊ hnähꜘ maˊ heˉ cha ̱a̱yˉ, läꜙjwëꜘ ja ̱ˉ
miˉtehˋ hnähꜘ nʉʉhꜚ kihꜗ Cristo. 3 Cherˊmahꜗ ja̱a ̱ˉ
ø̱ø̱hꜗ jneˊ la ̱a ̱yꜘ: “Peerꜙ jø̱ø̱hˈ jnäꜘ”, mahꜗ saꜙ chaˉ
heˉ la̱a ̱yꜗ niꜙ miihˉ, heˉ miˉga̱a ̱yꜙ hñiiꜘ bihꜗ ja ̱ˉ.
4 Läꜙja̱a ̱ˉ läꜙja ̱a̱ˉ jneˊ hnøøꜗ kye̱nˊ kwa ̱a ̱t˜ haˉ läꜙ
gaꜙnøøˊ jneˊ. Cherˊmahꜗ liiꜘ jneˊ jmeeˉ jneˊ lluˈ,
ja̱ˉgaˊ so ̱o̱h˜ jnänˋ cha̱a ̱ˉ jneˊ lluˈ. Pero taꜙ waˊ
jëëˊ jneˊ kihˈ ø̱ø̱hꜗ jneˊ, waˊ jëënˊ jnänˋ hñaan ˈ baˊ.
5 Jëëhꜘ, läꜙja̱a ̱ˉ läꜙja ̱a ̱ˉ jneˊ, jmeenˊ läꜙko̱hꜘ teꜗ të ̱ë̱ˉ
jneˊ jmeenˊ.

6 Ja ̱a ̱ˉ dsaˉ hi̱ˉ maˉmiˉtë̱ë̱ˉ juuˈ kihꜗ Dio hnøøꜗ
jmeeyꜗ beꜘ kihꜗ hi̱ˉ gaꜙkwaꜘ juuˈ, kwayꜗ miihˉ heˉ
chaˉ kiyhꜗ.

7Taꜙmiˉga ̱a ̱̍ hnähꜘ hñaahꜗ. Saꜙ leꜘmiˉkwa ̱hꜚ jneˊ
Dio. Jëëhꜘ, ja̱ˉbaˊ heˉ jñeeˉ jneˊ, laꜗ kwa ̱a ̱t˜ choohnˊ



Gálatas 6:8 xviii Gálatas 6:16

kaˉlähꜘ. 8 Dsaˉ hi̱ˉ jmeeꜙ läꜙjëꜙ heˉ ngɨɨꜙ jmɨˉngoꜗ
kihꜗ, hi̱ˉ heꜘ he ̱e̱ꜘ baˊ, heˉ ja̱ˉ baˊ liyhꜙ. Pero dsaˉ
hi̱ˉ jmeeꜙ läꜙ hnøøꜗ Jmɨˉlleꜘ kihꜗ Dio, heˉ laˉ baˊ
liyhꜙ: heˉ cha ̱a̱yˉ tä̱ä̱ꜘ kya̱a ̱hˊ beꜘ kihꜗ Jmɨˉlleꜘ kihꜗ
Dio. 9 Saꜙ waˊ hwa ̱a ̱nˊ heˉ jmeeˊ jneˊ heˉ lluꜗ. Jëëhꜘ,
lloo˜ko̱o̱ˉ jmɨɨˊ le̱hꜙ jneˊ chaˉgaˊmiihˉ cherˊmahꜗ saꜙ
gaꜙhwa ̱a̱ˊ jneˊ. 10Waˊ jmeeˊ jneˊ heˉ lluꜗ jmahꜗ kihꜗ
läꜙjë ̱ë̱ꜙdsaˉ, naꜗ läꜙ chaˉ jmɨɨˊ. Hiꜙ chaˉgaˊmiihˉwaˊ
jmeenˊ kihˈ ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi̱ˉmaˉdsooꜘ dsëꜗ kihꜗ Dio.

Gaꜙhɨhꜗ Paaˊ juuˈ kihꜗ dsaˉ cha̱a̱ˉGalacia
11 Jëëˋ daˊ hnähꜘ haˉ ko̱hꜘ saꜙ kaahˊ hwëhꜘ heˉ

maˉsɨɨnꜗ miihˉ kyahꜗ hnähꜘ kya̱a ̱hˊ goonꜙ hñiinꜙ.
12 Läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉ hi̱ˉ hnoohˉ haˉ läꜙ jeeˊ jä ̱yˈ lluꜗ
chaˊnëˊdsaˉkya̱a ̱yhˊ, hi̱ˉheꜘnaˉ jähꜘ jmeeꜙbiiꜗ ʉ̱ʉ̱hꜙ
jmɨˉngoꜗ kyahꜗhnähꜘ. Saꜙ tɨh˜ dsëyꜗ juuˈheˉ gaꜙju̱u̱ꜗ
Cristo dsohꜘ hmaˉcruꜚ, jëëhꜘ saꜙ hnøøyꜗ jëëyꜗ wɨɨꜘ
kwa ̱a ̱t˜ kihꜗ heˉ ja ̱ˉ, heˉja̱ˉ baˊ ja̱ˉ jmeeyꜙ läꜙja ̱ˉ
kyahꜗ hnähꜘ. 13Dsaˉ heꜘ, maꜙkeꜙ gaꜙwɨẖꜘ jmɨˉngoꜗ
kiyhꜗ, niꜙ läꜙja̱ˉ saꜙ høøyꜙ ley. Heˉ hnøøyꜗ ʉ̱ʉ̱hꜙ
jmɨˉngoꜗ kyahꜗ hnähꜘ mahꜗ jmä̱ä̱yꜗ hñiiꜘ ka̱a ̱hˊ, kihꜗ
heˉ maˉla ̱a ̱hꜗ hnähꜘ dsaˉ kya̱a ̱yꜗ. 14 Pero jnäꜘ, niꜙ
miihˉ saꜙ jmä̱ä ̱nꜙ hñiinꜙ jø̱ø̱hˈ. Kihꜗ heˉ gaꜙju̱u̱ꜗ
Jesucristo Dsaˉjø̱ø̱hˈ jnänˋ dsohꜘ hmaˉcruꜚ, heˉ ja ̱ˉ
baˊ naˉ jmeeꜙ cha̱a ̱nˉ lluꜗ. Taꜙlaꜙ kihꜗ heˉ gaꜙju̱u̱ꜗ
Jesús, heˉja̱ˉ läꜙjëꜙ heˉ chaˉ hwaꜗ laˉ maˉnaˉju̱u ̱ˊ
baˊ ja̱ˉkinꜙ, hiꜙ läꜙja̱ˉmoꜙsoꜙ chaˉgaˊheˉhe̱e̱ꜘdsënꜙ
kihꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ. 15 Saꜙ kye̱e̱ꜘ niꜙmiihˉ cherˊmahꜗ
gaꜙwɨẖꜘ jmɨˉngoꜗ jnänˋocherˊmahꜗ saꜙgaꜙwɨẖꜘ. Heˉ
maˉla ̱a ̱ꜗ jneˊ ja ̱a̱ˉ hi̱ˉ hmëëꜘ hi ̱ˉ gaꜙjmä̱ä̱ꜗ Dio, heˉ
ja̱ˉ baˊ kye ̱e̱ꜘ jnänˋ. 16 Läꜙjë̱ë̱ꜙ hi̱ˉ høøꜙ juuˈ laˉ, waˊ
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hiiꜘ tiiˊ kiyhˈ hiꜙ waˊ läˉñihꜘ dsëꜗ Dio kya ̱a̱yhˊ. Hiꜙ
läꜙja ̱ˉ kaˉlähꜘ kihꜗ dsaˉ Israel, hi̱ˉ la ̱a ̱ꜗ kya̱a ̱ꜗ Dio.

17Naꜗ taꜙ chaˊnëˊ, saꜙ waˊ jmeeꜘ dsaˉ jwɨɨhˋ kinꜙ.
Haˉ ko̱hꜘ gwɨhꜗ saꜙ kye ̱nˊ heˉ gaꜙkwaꜘ dsaˉ kinꜙ heˉ
laꜗ lii˜ jmeenꜙ ko̱ˉjø̱hꜘ kya̱a̱hˊ JesúsDsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ.

18 Ø ̱ø̱hnꜗ, waˊ miˉjä ̱ä ̱ꜗ Jesucristo Dsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ
hnähꜘ. Waˊ laˈ läꜙja ̱ˉ.
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